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CONDIZIONI GENERALI DI TIMEMOTO®

Il servizio TimeMoto® è fornito dalla società a responsabilità limitata di diritto olandese Safescan B.V., con sede legale a 
Zoetermeer (Paesi Bassi), all’indirizzo Heliumstraat 14 (2718 SL) e raggiungibile telefonicamente al numero 
+31 79 363 11 70 o all’indirizzo di posta elettronica info@safescan.com. Safescan è iscritta nel registro delle imprese
della Camera di Commercio con il numero 2713.1933. Il numero di P. IVA di Safescan è NL009391241B01.

Safescan attribuisce grande valore ai rapporti con i suoi clienti, pertanto ritiene importante spiegare in modo chiaro e 
comprensibile quali sono le condizioni legate all’utilizzo di TimeMoto®. Facendo uso del servizio TimeMoto® lei accetta 
le presenti condizioni.

1. CAMPO DI APPLICAZIONE
Le presenti condizioni si applicano ai contratti che Safescan stipula per l’utilizzo dei servizi software-as-a-service che
Safescan offre con il nome di TimeMoto®.

2. DIRITTO D’USO E PROPRIETÀ INTELLETTUALE
2.1 Safescan concede per la durata del contratto (“periodo di licenza”) un diritto d’uso su TimeMoto®. Il diritto d’uso
non è esclusivo e non è trasferibile. A Safescan o a eventuali suoi licenzianti spettano tutti i diritti di proprietà
intellettuale relativi a TimeMoto®. Lei può utilizzare TimeMoto® esclusivamente all’interno della sua azienda o
organizzazione e per la sua azienda o organizzazione, ed esclusivamente per l’impiego previsto. Pertanto, non è
autorizzato a mettere in alcun modo TimeMoto® a disposizione di terzi o a concederne l’accesso. Con il termine “lei” si
intende la persona fisica o la persona giuridica che stipula il contratto con Safescan per l’utilizzo di TimeMoto®.
2.2 Se il tipo di licenza da lei scelto è limitato a un determinato numero di utenti, non potrà far utilizzare TimeMoto® da
un numero maggiore di persone di quello indicato nel sito web di TimeMoto®.
2.3 Per poter esercitare il suo diritto d’uso, verranno messi a sua disposizione un nome utente o più nomi utente e le
relative password. Questi dati sono strettamente personali e possono essere usati esclusivamente dalle persone a cui
sono stati assegnati i nomi utente. I nomi utente non possono essere condivisi da più persone. In caso di accesso
eseguito dal suo account tramite l’utilizzo del nome utente e della password che le sono stati forniti, Safescan
presumerà che questo avvenga con il suo consenso. Qualora lei sappia o sospetti che il suo nome utente e la sua
password vengono usati in violazione alle presenti condizioni, è tenuto a comunicalo immediatamente a  Safescan.
2.4 Safescan ha il diritto di immettere sul mercato una versione aggiornata di TimeMoto®  (aggiornamento).
2.5 TimeMoto® è utilizzabile anche su dispositivi mobili. Tuttavia, Safescan non garantisce che TimeMoto® sia
compatibile con ogni dispositivo mobile. La app di TimeMoto® può essere scaricata dall’App Store di Apple o dal Play
Store di Google. Le presenti condizioni si applicano esclusivamente al rapporto tra Safescan e lei.

3. CORRISPETTIVO
3.1 Per l’utilizzo di TimeMoto® allo scadere del periodo di prova e in dipendenza dal tipo di licenza scelto, lei è tenuto al
pagamento di un corrispettivo (si veda l’articolo 7.1). L’entità del corrispettivo dovuto è pubblicata sul sito web di
TimeMoto®. Tale corrispettivo dovrà sempre essere versato in anticipo tramite carta di credito. Ad ogni rinnovo del
contratto, un importo pari al corrispettivo da lei dovuto viene addebitato sulla sua carta di credito. Qualora non sia
possibile addebitare l’intero importo dovuto sulla sua carta di credito, il diritto d’uso sarà sospeso fino al momento in
cui questo sarà possibile. Lei non è autorizzato a conguagliare il corrispettivo dovuto a Safescan, né a sospendere i
suoi obblighi di pagamento.
3.2 Safescan si riserva il diritto di modificare l’entità del corrispettivo. Tale modifica sarà applicata a partire dal
successivo rinnovo del periodo di licenza. In caso di modifica del corrispettivo, ne verrà data comunicazione con un
preavviso di almeno trenta giorni prima della sua applicazione.
3.3 Nel caso in cui Safescan offra una variante gratuita di TimeMoto® e lei la utilizzi, non sarà debitore di alcun
corrispettivo. Safescan, tuttavia, ha diritto di decidere in qualsiasi momento di non erogare più la versione gratuita di
TimeMoto® e/o di convertirla in una versione a pagamento. Se Safescan decide di convertire la versione gratuita in una
versione a pagamento, lo comunicherà almeno trenta giorni prima della conversione. In questo caso, se lei fa sapere di
non voler fare uso della versione a pagamento di TimeMoto®, il contratto verrà risolto.
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4. FUNZIONALITÀ DI TIMEMOTO®
4.1 TimeMoto® viene offerto “così com’è”. Il diritto d’utilizzo di determinate funzionalità dipende dal tipo di licenza
scelto. I vari tipi di licenza sono pubblicati sul sito web di TimeMoto®.
4.2 Safescan ha facoltà di decidere unilateralmente, senza preavviso e in qualsiasi momento, di aggiungere, rimuovere
e/o modificare delle funzionalità.
4.3 La responsabilità della compatibilità di TimeMoto® con l’hardware e/o altro software è dell’utente. Safescan non
concede nessuna garanzia a tale riguardo, nemmeno nel caso in cui sul sito web di  TimeMoto® o altrove venga
indicato che TimeMoto® può essere abbinato al software e/o all’hardware di una terza parte.
4.4 Safescan rigetta ogni responsabilità per i prodotti di terze parti. Safescan non concede nessuna garanzia sul
funzionamento e/o sulla disponibilità di prodotti di terze parti che, sul sito web di TimeMoto® o altrove, vengono indicati
come idonei a essere abbinati a TimeMoto®.

5. MANUTENZIONE
5.1 La concessione di un diritto d’uso per TimeMoto® rappresenta per Safescan un’obbligazione di mezzi. Ciò significa
che Safescan, ad esempio in caso di un malfunzionamento della rete, non garantisce la disponibilità continua di
TimeMoto® e non garantisce che TimeMoto® funzioni senza errori.
5.2 Per assolvere all’obbligazione di mezzi espressa nel primo comma, Safescan provvede di volta in volta alla
manutenzione di TimeMoto®. Durante le operazioni di manutenzione TimeMoto® non è disponibile.

6. RESPONSABILITÀ E MANLEVA
6.1 Fatti salvi i casi di dolo o imprudenza intenzionale da parte dei dirigenti di Safescan, la responsabilità di Safescan,
indipendentemente dalla base giuridica su cui si fonda, è esclusa. La responsabilità di Safescan per i danni indiretti è
sempre esclusa. Con il termine danno indiretto si intende in ogni caso: lucro cessante, mancati risparmi, diminuito
valore di avviamento, interruzione dell’attività aziendale, richieste di rimborso da parte dei dipendenti o di terzi e
alterazione o perdita dei dati.
6.2 Lei manleva Safescan, i suoi dipendenti e altri eventuali collaboratori incaricati dell’esecuzione del contratto da ogni
pretesa avanzata da terzi in relazione all’uso di TimeMoto®, incluso il trattamento dei dati personali, nella misura in cui
tali pretese siano maggiori o diverse da quelle che lei può vantare nei confronti di Safescan.

7. DURATA E RISOLUZIONE DE CONTRATTO
7.1 Il periodo di licenza iniziale è di 30 giorni (“periodo di prova”). Durante il periodo di prova può utilizzare TimeMoto®
gratuitamente. Alla scadenza del periodo di prova, il contratto si risolve salvo che lei non abbia prolungato in
precedenza il periodo di licenza. Si può usufruire di un solo periodo di prova gratuita.
7.2 La licenza può essere prorogata per un periodo di 30 giorni o di un anno, a discrezione dell’utente.
7.3 Qualora non sia data disdetta o la disdetta non sia pervenuta entro il termine stabilito e non si scelga un periodo
di licenza con una durata diversa o un tipo di licenza diverso, il periodo di licenza sarà rinnovato tacitamente per una
durata pari a quella scelta in precedenza. Il corrispettivo dovuto verrà addebitato sulla sua carta di credito.
7.4 La disdetta può essere data esclusivamente verso la fine del periodo di licenza in corso, rispettando almeno il
termine di preavviso applicabile. Il termine di preavviso per un periodo di licenza di un anno è di 30 giorni e di sette
giorni per un periodo di licenza di 30 giorni.
7.5 Safescan, indipendentemente dal tipo di contratto, ha facoltà di recedere dal contratto in qualsiasi momento senza
necessità di rispettare un termine di preavviso.
7.6 Con la cessazione del contratto decade il diritto d’uso di TimeMoto®. Sarà sua responsabilità mettere al sicuro i
dati prima della fine del contratto. Safescan ha diritto di distruggere tali dati alla cessazione del contratto. Con il termine
“dati” si intendono i dati da lei conservati in TimeMoto®. Per i dati personali vale quanto disposto nel contratto stipulato
tra Safescan e lei.

8. RISERVATEZZA
Le parti si impegnano a mantenere riservate le informazioni ricevute l’una dall’altra e che sanno, o possono ragionevol-
mente presumere, di dover trattare con riservatezza, salvo il caso in cui l’altra parte, in conformità a disposizioni legisla-
tive e/o normative o a una decisione giudiziaria, abbia l’obbligo di rilasciare tali informazioni.
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9. SCELTA DEL DIRITTO APPLICABILE E FORO COMPETENTE
Il contratto è disciplinato dal diritto olandese. Ad eccezione di disposizioni diverse in forza di  norme imperative, la com-
petenza per le controversie tra lei e Safescan spetta in via esclusiva al Tribunale dell’Aia.

10. DISPOSIZIONI FINALI
10.1 Eventuali impegni o accordi orali non hanno alcuna validità. Modifiche o integrazioni al contratto o alle presenti
condizioni avranno validità solo nella misura in cui saranno state concordate in forma scritta e approvate da entrambe le
parti con data e firma.
10.2 Safescan ha facoltà di modificare o integrare le presenti condizioni unilateralmente. Safescan provvederà a
comunicare in anticipo ogni modifica o integrazione.
10.3 I diritti e gli obblighi derivanti dal contratto non possono essere trasferiti senza il consenso dell’altra parte.
10.4 Il trattamento dei dati personali da parte di Safescan avviene come descritto nel contratto per il trattamento di tali
dati stipulato tra Safescan e lei. Le presenti condizioni generali e il contratto per il trattamento dei dati personali sono
indissolubilmente legati.


